CYNGOR CYMUNED LLANDDAROG COMMUNITY COUNCIL

Cofnodion o gyfarfod Mis Ebrill Cyngor Cymuned Llanddarog a
gynhaliwyd ar y 8/4/2015 yn Festri Porthyrhyd.

Minutes of the April meeting of LIanddarog Community Council held on
the 8/4/2015 at the Vestry Porthyrhyd

Presennol / Present:
Cynghorwyr / Councillors

Clir Huw Voyle Williams,Clir R Jones, ClIr Vilna Thomas , ClIr Terry Jones,
Clir Wyn Evans, ClIr Robert Newell, Clir John Howells, a Clir Selwyn Evans.

1.0 Adroddiad y Cadeirydd / Chairman’s Report

Croeshawodd y Cadeirydd pawb i'r Cyfarfod / The Chairman welcomed
everyone to the Council’s Meeting.

Hefyd croeshawodd y Cadeirydd y Cyng Selwyn Evans i'w gyfarfod cyntaf ar
ol ei dostrwydd / The Chairman welcomed back ClIr Selwyn Evans to his first
meeting after his illness.

2.0 Ymddiheuriadau / Apologies:
Derbyniwyd ymddiheuriad wrth / Apologies were received from :- , Clir Roy
Owen, ClIr lori Thomas and Clir J Youens

3.0 Datganiad o ddiddordeb/ Declaration of Interests
Dim wedi ei derbyn / None received

4.0 Cadarnhau cofnodion cyfarfod Mis Mawrth 2015 / Confirmation of
the accuracy of the March 2015 minutes .

Cynigiodd y Cyng Wyn Evans ac eiliwyd gan, Cyng John Howells a cytunodd
pob aelod fod cofnodion cyfarfod Mis Mawrth 2015 yn gywir. /

It was proposed by Clir Wyn Evans and seconded by Cllr John Howells and
all members agreed that the minutes of the March 2015 meeting were
correct.



5.0 Materion yn Codi o’r cyfarfod diwethaf / Matters arising from the
previous meeting

1. Roeddy clerc wedi danfon gwybodaeth i'r Cyngor Sir am y golau a oedd
allan ym Mhentref Llanddarog./ The street light reported as being out at
Llanddarog was reported to CCC.

Derbyniwyd wybodaeth bod y gwaith wedi ei wneud ./ Confirmation was
received at the meeting that the work had been done .

2. Gofynnodd y Cyng Selwyn Evans os byddai yn briodol i’r cyngor i rhoi
rhodd er cof am y cyn gynghorwr cymuned Howard Jones i'r elusen
dewisiedig. Cytunodd y Cyng i rhoi £25./ ClIr Selwyn Evans asked if it would
be appropriate for the council to give a donation to the chosen charity of the
late Howard Jones a former community councillor. The council agreed to give
£25

3 Ymgynghoriad ar bapur gwyn yn amlinellu bwriad Liywodraeth Cymru ynghylch
dyfodol llywodraeth leol yng Nghymru. / The Welsh Government’s White Paper
proposals for Local Government in Wales

Gofynwyd i'r clerc/ Cadeirydd i ymateb ar ran y cyngor gan ddilyn y pwyntiau pennaf
yn ymateb Un Llais Cymru / The clerk/Chairman were asked to respond to the
consultation paper on the line of Un Llais Cymru’s response .

6.0 Gohebiaeth /Correspondence

1.CCC yn danfon gwybodaeth ei bod yn ymgynghori ar y meysydd canlynol ar
hyn o bryd ./ Carmarthenshire County Council inform that they are currently
consulting on the following subjects :-

a. Newidiadau | wasanaethau llyfrgell yn Llandeilo / Changes to library
services at Llandeilo

b. Y posibilrwydd o gyflwyno gorchmynion gwarchod mannau cyhoeddus /
The possible introduction of public spaces protection orders.

c. Datblygu cynllun tai fforddiadwy./ Developing the affordable housing plan.
Gellir gweld y manylion drwy’r we fan isod :-

http://lleoli.sirgar.gov.uk/ymgynghoriadau /
http://ilocal.carmarthenshire.gov.uk/consultations

2. Mrs Barbara Jones yn danfon gwybodaeth ei bod wedi penderfynu rhoi'r
gorau i wneud gwaith cyfieithu ar y pryd oherwydd trafferth clyw . Oherwydd
hyn mae’n teimlo nad yw'n gallu rhoi'r gwasanaeth gorau I'r cyngor ar hyn o
bryd.


http://lleoli.sirgar.gov.uk/ymgynghoriadau%20/
http://ilocal.carmarthenshire.gov.uk/consultations

Mae’n dweud bod wedi bod yn ddiddorol iawn gweld y Cyngor ar waith dros y
blynyddoedd ac maen diolch I'r cynghorwyr a’r clerc am eu hymdrechion a’u
gwaith er lles trigolion y plwyf. /

Mrs Barbara Jones informs that she has decided to give up her work as a
translator due to hearing problems and she will be unable to provide the
service to the Community Council. She informs that it has been interesting to
see the council at work over the years and thanks the councillors and the
clerk for their efforts on behalf of the people in the community

Cytunwyd bod y Cadeirydd yn prynu blodau i Barbara am ei gwasanaeth I'r
cyngor dros nifer o flynyddoedd./ It was agreed that the Chairman should
present Barbara with a bunch of flowers for her service to the Council over a
number of years.

3. BDO Stoy Archwilwyr Allanol y Cyngor yn danfon manylion am yr
Archwiliad Blynyddol hyd at 31 Mawrth 2015. / The council’s external auditors
send notice of the Annual Audit of accounts for the year ending 31 March
2015. The accounts must be returned by the 23 June 2014.

7.0 Cinio Blynyddol y Cyngor / The Council annual dinner

Atgofiodd y Cadeirydd bawb bod cinio blynyddol y cyngor yn y Prince
Porthyrhyd nos Wener nesaf 10/4/2015 a dywedodd bod 18 o fobl yn dod./
The Chairman reminded members that the annual dinner was being held on
Friday 10/4/2014 at the Prince ,Porthyrhyd and that 18 people were attending.
Ar y noson bydd Gwobr y Gymuned yn cael ei rhoi | Mrs Kim Davies / On the
night the community award will be given to Mrs Kim Davies .

Bydd Gwobr yr Ifanc yn cael ei rhoi yn Gwasanaeth y Gymuned yn Eglwys
Llanddarog / The Youth Award will be presented in the Community Service at
Llanddarog Church.

8.0 Un Llais Cymru /One Voice Wales

Dywedodd y Cyng H V Williams bydd cyfarfod nesaf y pwyllgor ardal yn cael
ei gynnal yn Neuadd Llanddarog ar y 28 Ebrill ac fel rheol maent yn cael
cwpaned o de cyn y cyfarfod . Bydd y clerc a’r Cyng Vilna Thomas yn trefnu
hyn. / Clir H V Williams informed that the next meeting of the area Committee
would be held at Llanddarog Hall and that the hosts normally provide some
tea. The clerk and ClIr Vilna Thomas will arrange .

9.0 Cynllunio / Planning

Dim wedi ei dderbyn / Nothing received



10.0Taliadau /Payments

CCC planning Training £30
J Rook-trophy £28.99
Clerk salary £915.91

Inland Revenue £482

Trip Trophies £35

11.0 UFE /AOB
Dim wedi ei dderbyn / Nothing received

Daeth y cyfarfod i ben am 8.15 yh / The meeting finished at 8.15 pm.

Bydd y cyfarfod nesaf ar y 13/5/2015 am 7.30pm / The next meeting will
be held on the 13/5/2015 at 7.30 pm.



